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Allegato A 

N.B. Il presente allegato deve essere compilato da tutti gli operatori economici, siano essi imprese singole o operatori 
economici aggregati.  

CONCESSIONE PER LA DERIVAZIONE D’ACQUA A SCOPO IDROELETTRICO DAL 
RIO DI BRAIES NEL COMUNE DI BRAIES (PRATICA GD/10126) 

 

Sez. I 

DICHIARAZIONE DI PARTECIPAZIONE ALLA PROCEDURA DI GARA 

ai sensi della L. P. 22 ottobre 1993, n. 17  

 

ATTENZIONE: La persona che compila l'allegato A DEVE essere la stessa che appone la firma. 

Il/la sottoscritto/a      , 

C.F.       

nato/a a       (prov.      , Stato      ) il       

residente nel Comune di      ; CAP      ; prov. (     ); Stato      ; 

via/piazza, ecc.      ; 

in qualità di (legale rappresentante/titolare o procuratore generale/speciale)       

dell’ impresa       

Partita IVA:      ; 

Codice Fiscale:      ; 

con sede legale nel Comune di      , CAP      , prov. (     ), Stato      ; 

via/piazza, ecc.      ; 

Indirizzo e-mail:      ; 

Indirizzo di posta elettronica certificata (PEC):      ; 

Numero telefono:      ; 

Fax:      ; 

ai sensi della L.P. 22 ottobre 1993, n. 17, consapevole della responsabilità penale cui può andare incontro in 
caso di affermazioni mendaci e delle relative sanzioni penali di cui all’art. 76 del DPR n. 445/2000, nonché 
delle conseguenze amministrative di esclusione dalle gare di cui al D.Lgs. n. 50/2016 e della normativa 
vigente in materia, con la presente 

DICHIARA 
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che l’indirizzo di posta elettronica certificata a cui ricevere le comunicazioni relative alla gara e in particolare 
quelle di cui all’art. 76 comma 6 D.Lgs. 50/2016, ovvero altro strumento analogo nel caso di operatore 
economico stabilito in un altro Stato membro, è 

PEC o altro strumento analogo:       

e di essere in possesso dei poteri necessari per impegnare il suddetto operatore e sottoscrivere il 
presente documento e/o eventuali ulteriori documenti correlati alla procedura in oggetto e  

che il suddetto operatore è  

 un operatore economico ai sensi dell’art. 45, comma 2 lettera a) del D.Lgs. 50/2016 - imprenditori 
individuali, anche artigiani, e le società, anche cooperative; 

 un consorzio di cui all'articolo 45, comma 2 lettera b) del D.Lgs. 50/2016 - consorzi fra società 
cooperative di produzione e lavoro costituiti a norma della legge 25 giugno 1909, n. 422 e del decreto 
legislativo del Capo provvisorio dello Stato, 14 dicembre 1947, n. 1577 e consorzi tra imprese artigiane di 
cui alla legge 8 agosto 1985, n. 443; 

 un consorzio di cui all'articolo 45, comma 2 lettera c) del D.Lgs. 50/2016 – consorzi stabili, costituiti 
anche in forma di società consortili ai sensi dell’art. 2615-ter del codice civile, tra imprenditori individuali, 
anche artigiani, società commerciali, società cooperative di produzione e lavoro;  

 un operatore economico ai sensi dell’art. 45, comma 1 del D.Lgs. 50/2016 – operatori economici stabiliti 
in altri Stati membri, costituiti conformemente alla legislazione vigente nei rispettivi Paesi. 

 altro (specificare)      ; 

DICHIARA 

che l’impresa o il consorzio partecipa alla presente procedura in qualità di  

 impresa singola 

o 

 impresa mandataria  

 mandante 

 di: 

 un consorzio ordinario ex art. 2602 c.c. di 
cui all'articolo 45, comma 2, lettera e) del 
D.Lgs. 50/2016): 

 un Raggruppamento Temporaneo di 
Imprese (RTI) di cui all’art. 45 comma 2 
lettera d) del D.Lgs. 50/2016): 

 un’aggregazione tra le imprese aderenti al 
contratto di rete (rete d’impresa) di cui 
all’art. 45 comma 2 lettera f) del D.Lgs. 
50/2016): 

 un gruppo europeo di interesse economico 
(GEIE) ai sensi del D.Lgs. 240 del 23 luglio 
1991, di cui all’art. 45 comma 2 lettera g) del 
D.Lgs. 50/2016:  

in uno dei seguenti 
assetti 

 verticale costituito 

 verticale non ancora 
costituito 

 orizzontale costituito 

 orizzontale non ancora 
costituito 

 misto costituito 

 misto non ancora costituito 
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tra le seguenti imprese: 

Indicare le altre imprese dell’RTI, consorzio, aggregazione di rete di imprese che partecipano alla 

presente procedura ed eventuali imprese cooptate fornendo per ciascuna impresa i seguenti dati  

Denominazione o ragione sociale:       Mandante  Mandataria  

C.F.:      ;     P.IVA:      ; 

con sede legale nel Comune di      , prov. (     ), CAP      , Stato      ; 

via/piazza, ecc.      ;  

 

Denominazione o ragione sociale:       Mandante  Mandataria  

C.F.:      ;     P.IVA:      ; 

con sede legale nel Comune di      , prov. (     ), CAP      , Stato      ; 

via/piazza, ecc.      ; 

 

Denominazione o ragione sociale:       Mandante  Mandataria  

C.F.:      ;     P.IVA:      ; 

con sede legale nel Comune di      , prov. (     ), CAP      , Stato      ; 

via/piazza, ecc.      ; 

SI IMPEGNA 

1)  (in caso di raggruppamento costituendo) a provvedere, se il raggruppamento dovesse risultare 

aggiudicatario della gara, alla produzione tempestiva del mandato collettivo speciale con 

rappresentanza risultante da atto pubblico scrittura privata autenticata o copia di esso autenticata; 

 

2)  (in caso di raggruppamento costituendo o costituito) a presentare fatture emesse separatamente da 

ciascuna impresa del raggruppamento, alle quali verrà liquidato direttamente il compenso 

corrispondente alle parti della prestazione dichiarate, con l’obbligo che le fatture delle imprese mandanti 

debbano essere sempre controfirmate dall’impresa capogruppo per accettazione; 

 

3) (in caso di raggruppamento costituendo o costituito) ad eseguire le parti del servizio o della fornitura 

che saranno eseguite dai rispettivamente singoli operatori economici riuniti o consorziati o aderenti 

all’aggregazione di rete di imprese come di seguito indicato e altresì dichiara che, complessivamente, 

il raggruppamento è qualificato per l’intera concessione  

 

ANNOTAZIONI 
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Sez. II 

GENERALITÀ DEL DICHIARANTE 

 

DICHIARA 

 (nel caso di impresa con sede in Italia) di essere iscritta presso la Camera di Commercio, Industria, 

Artigianato e Agricoltura di       (     ) per l’attività di      ; 

 (nel caso di impresa con sede all’estero) di essere iscritta nel seguente albo o lista ufficiale dello Stato 

di appartenenza:      ; 

 (altro) in caso di soggetto non obbligato all’iscrizione alla camera di commercio specificare:      ; 

ATTESTA I SEGUENTI DATI 

(solo per iscritti alla carmera di commercio 

Numero di iscrizione:      ; 

data di iscrizione:      ; 

ragione sociale:      ; 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

ANNOTAZIONI 
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Sez. III 

Dichiarazione obbligatoria ai sensi dell’art. 5/bis della L.P. 17/93  

Societá fiduciarie 

(da rendere da qualsiasi tipologia di concorrente che partecipa alla gara) 

 

DICHIARA 

 di non essere una societá fiduciaria  

 

 di essere una societá fiduciaria e rende di seguito nota ai sensi del c. 1 dell’art. 5/bis della L.P. 
17/1993 l’identitá dei fiducianti: 

      

      

      

      

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

ANNOTAZIONI 
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Sez. IV 

ULTERIORI DICHIARAZIONI OBBLIGATORIE PER L’AMMISSIONE  

(da rendere da qualsiasi tipologia di concorrente che partecipa alla gara) 

DICHIARA 

a) di essere consapevole che la partecipazione alla presente procedura vale quale dichiarazione del 
possesso dei requisiti di ordine generale e speciale come stabiliti dall’art. 80 del codice dei contratti 
pubblici d.lgs.50/2016; 

b) di non essere a conoscenza di eventuali condizioni ostative di cui all’art. 80 D.Lgs. 50/2016 nei 
confronti degli ulteriori soggetti richiamati dal medesimo articolo; 

c) di impegnarsi, in caso di esercizio del diritto di accesso agli atti ai sensi dell’art. 53 D. Lgs. 50/2016, a 
non divulgare la documentazione acquisita e i dati, di qualsiasi natura, e a utilizzare tale 
documentazione esclusivamente per la cura e difesa dei propri interessi giuridici e solo con riferimento 
al presente procedimento; 

d) di aver preso conoscenza di tutte le circostanze generali e particolari che possono aver influito sulle 
condizioni della concessione e che possono influire sulla esecuzione delle prestazioni oggetto della 
concessione ivi compresi gli oneri derivanti dalla corresponsione dei fondi di compensazione; 

e) [Per gli operatori economici non residenti e privi di stabile organizzazione in Italia] si impegna ad 
uniformarsi, in caso di aggiudicazione, alla disciplina di cui agli articoli 17, comma 2, e 53, comma 3 
del d.p.r. 633/1972 e a comunicare alla stazione appaltante la nomina del proprio rappresentante 
fiscale, nelle forme di legge; 

f) (eventualmente, in caso di impresa non residente e senza stabile organizzazione in Italia) di adeguarsi 
alla normativa fiscale vigente ad essa applicabile;  

g) di accettare, a pena di esclusione, il Patto di Integrità, allegato alla documentazione di gara e adottato 
dall'Agenzia per l’Ambiente, con decreto del Direttore di Ripartizione n. 5361/2018; 

h) di aver preso visione delle informazioni sul trattamento dei dati personali consultabili tra i documenti di 
gara sul portale “Bandi Alto-Adige” al seguente link www.bandi-altoadige-it nonché sul sito web 
dell'Agenzia provinciale per l'ambiente al seguente link: http://ambiente.provincia.bz.it/tutela-dati-
personali.asp; 

i) di aver tenuto conto, nella preparazione della propria offerta, degli obblighi relativi alle disposizioni in 
materia di sicurezza, di igiene, di tutela dell'ambiente, di condizioni di lavoro e di previdenza e 
assistenza nei confronti dei propri dipendenti; 

j) di non avere, con riferimento alla presente gara, in corso intese e/o pratiche restrittive della 
concorrenza e del mercato vietate ai sensi della normativa applicabile; 

k) di accettare il contenuto del bando di gara e relativi allegati, delle rettifiche e chiarimenti inviati durante 
la procedura di gara, così come pubblicati sul sito della Provincia alla sezione “Amministrazione 
trasparente”; 

l) di essere a conoscenza che i dati raccolti nell’ambito delle procedure attivate sulla base dei 
documento di gara saranno trattati, ai sensi dell’art. 13 del D. Lgs. 30/06/2003, n. 196, recante 
“Codice in materia di protezione dei dati personali” esclusivamente nell’ambito della presente gara per 
l’affidamento della concessione in oggetto; 

m) che non vi è stata mediazione o altra opera di terzi per la conclusione della concessione; 

n) di non aver corrisposto né promesso di corrispondere ad alcuno, direttamente o attraverso terzi, ivi 
comprese le imprese collegate o controllate, somme di denaro o altra utilità a titolo di intermediazione 
o simili, comunque volte a facilitare la conclusione della concessione; 
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o) di obbligarsi a non versare ad alcuno, a nessun titolo, somme di danaro o altra utilità finalizzate a 
facilitare e/o a rendere meno onerosa l'esecuzione e/o la gestione della concessione rispetto agli 
obblighi con esse assunti, né a compiere azioni comunque volte agli stessi fini; 

p) di essere consapevole se dichiarata aggiudicataria, che qualora fosse accertata la non veridicità del 
contenuto delle dichiarazioni rese, ovvero della documentazione presentata, verrà escluso dalla gara, 
o, decadrà dall'aggiudicazione medesima, che verrà annullata e/o revocata; 

q) di obbligarsi a comunicare tempestivamente alla Stazione concedente ogni modificazione intervenuta 
negli assetti proprietari e nella struttura di impresa, e negli organismi tecnici e amministrativi. 

r) (solo per societá fiduciarie) di obbligarsi a comunicare ai sensi dell’art. 5bis della L.P. 17/93 ogni 
mutamento dell’identitá dei fiducianti entro 30 giorni dalla data in cui ne hanno avuto conoscenza; 

s) (solo per societá fiduciarie) di obbligarsi a comunicare ai sensi dell’art. 5bis della L.P. 17/93 tutti gli 
eventuali futuri fiducianti, pena la revoca della concessione; 

 

 Il legale rappresentante / il procuratore 

      

(sottoscritto con firma digitale) 
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Anlage A 

Wichtige Anmerkung: Diese Anlage muss von allen Teilnehmern ausgefüllt werden, unabhängig davon ob es sich um 
einzelne Teilnehmer oder solche, welche einem Zusammenschluss angehören, handelt.  

KONZESSION FÜR DIE WASSERABLEITUNG ZUR ERZEUGUNG ELEKTRISCHER 
ENERGIE AUS DEM PRAGSERBACH IN DER GEMEINDE PRAGS (AKTE GD/10126) 

 

 

 

Teil I 

ERKLÄRUNG ZUR TEILNAHME AM AUSSCHREIBUNGSVERFAHREN 

gemäß LG Nr. 17 vom 22. Oktober 1993 

 

 

ACHTUNG: Die Person, welche die Anlage A ausfüllt, MUSS die gleiche Person sein, welche die 

digitale Signatur anbringt. 

Der /die Unterfertigte       , 

Steuernummer       

Geboren in       (Provinz      , Land      ) am       

wohnhaft in der Gemeinde      ; PLZ      ; Provinz (     ); Land      ; 

Anschrift, usw.      ; 

in seiner/ihrer Eigenschaft als:  gesetzliche/r Vertreter(in)/Inhaber(in)   Generalbevollmächtigte/r  

Sonderbevollmächtigte/r des Unternehmens:       

MwSt- Nr.:      ; 

Steuernummer:      ; 

mit Rechtssitz in der Gemeinde      , PLZ      , Provinz (     ), Land      ; 

Anschrift, usw.      ; 

E-Mail-Adresse:      ; 

Zertifizierte E-Mail-Adresse (PEC):      ; 

Telefonnummer:      ; 

Fax:      ; 

 

Gemäß LG Nr. 17 vom 22. Oktober 1993 ist sich der/die Unterzeichnende der strafrechtlichen Haftung bei 
unwahren Aussagen und der entsprechenden strafrechtlichen Sanktionen gemäß Art. 76 DPR 445/2000 
sowie der administrativen Folgen im Hinblick auf den Ausschluss aus dem Wettbewerb gemäß GvD 50/2016 
sowie den einschlägigen gesetzlichen Bestimmungen bewusst und 
 

ERKLÄRT, 
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dass die zertifizierte E-Mail-Adresse oder ein anderes analoges Medium, falls der Teilnehmer in einem 
anderen Mitgliedstaat ansässig ist, an die/an welches Mitteilungen bezüglich der Ausschreibung und im 
speziellen jene gemäß Art. 76 Abs. 6 GvD 50/2016 zu senden sind, wie folgt lautet: 
 

 

Zertifizierte E-Mail-Adresse oder anderes analoges Medium:        

 

 

Dass, er/sie  

 ein Wirtschaftsteilnehmer nach Art. 45 Abs. 2 Buchstabe a) des GvD 50/2016 - Einzelunternehmen 
einschließlich Handwerksbetrieben, Handelsgesellschaften, Genossenschaftsgesellschaften ist; 

 
 ein Konsortium nach Art. 45 Abs. 2 Buchstabe b) des GvD 50/2016 - Konsortien unter 

Genossenschaftsgesellschaften für die Produktion und Arbeit, die gemäß dem Gesetz Nr. 422 vom 25. 
Juni 1909 und gemäß dem GvD des vorläufigen Staatoberhaupts Nr. 1577 vom 14. Dezember 1947 
gegründet wurden, bzw. von Konsortien unter Handwerksbetrieben gemäß dem Gesetz Nr. 443 vom 8. 
August 1985 ist; 

 
 ein Konsortium nach Art. 45 Abs. 2 Buchstabe c) des GvD 50/2016 - ständige Konsortien, die auch in 

Form von Konsortialgesellschaften gemäß Art. 2615-ter ZGB unter Einzelunternehmen einschließlich 
Handwerksbetrieben, Handelsgesellschaften und Produktions- und 
Arbeitsgenossenschaftsgesellschaften gegründet wurden; 

 
 ein Wirtschaftsteilnehmer nach Art. 45 Abs. 1 des GvD 50/2016 - in anderen Mitgliedsstaaten 

ansässige Wirtschaftsteilnehmer, die gemäß den in den jeweiligen Ländern geltenden gesetzlichen 
Bestimmungen gegründet wurden, 

 
 andres (spezifizieren)      , 

 
ERKLÄRT, 

 
dass das Unternehmen oder das Konsortium an diesem Verfahren in folgender Form teilnimmt 
 

  Einzelunternehmen 
 

oder  
 

 federführendes Unternehmen 
 
oder 
 

 Mitgliedsunternehmen 
 
 als federführendes Unternehmen eines 
ordentlichen Konsortiums gemäß Art. 2602 
ZGB laut Art. 45 Abs. 2 Buchst. e) GvD 
50/2016): 

 
 als federführendes Unternehmen einer 
Bietergemeinschaft gemäß Art. 45 Abs. 2 
Buchst. d) GvD 50/2016): 

 
 als federführendes Unternehmen eines 
Netzwerks an Unternehmen gemäß Art. 45 
Abs. 2 Buchst. f) GvD Nr. 50/2016): 

mit folgender 
Struktur  

 vertikal, bereits gegründet  
 

 vertikal, noch nicht gegründet 
 

 horizontal, bereits gegründet 
 

 horizontal, noch nicht gegründet 
 

 gemischt, bereits gegründet 
 

 gemischt, noch nicht gegründet 
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 als federführendes Unternehmen einer 
Europäischen Wirtschaftlichen 
Interessensvereinigung (EWIV) gemäß GvD 
Nr. 240 vom 23. Juli 1991, laut Art. 45 Abs. 2 
Buchst. g) GvD 50/2016:  

 

mit den folgenden Mitgliedsunternehmen (am Firmenzusammenschluss teilnehmende Unternehmen, 

ausführende Unternehmen…) 

Eventuelle andere Mitglieder der Bietergemeinschaft, des Konsortiums oder des 

Unternehmensnetzwerks, die an diesem Verfahren teilnehmen, oder eventuelle andere mitwirkende 

Unternehmen, hier anführen und für jedes Unternehmen die folgenden Daten angeben:  

 

 
Firmenname       federführendes Unternehmen  Mitgliedsunternehmen  

Steuernummer:      ;     MwSt- Nr.:      ; 

mit Rechtssitz in der Gemeinde       , Provinz (     ), PLZ      , Land      ; 

Anschrift, usw.      ; 

 

Firmenname       federführendes Unternehmen  Mitgliedsunternehmen  

Steuernummer:      ;     MwSt- Nr.:      ; 

mit Rechtssitz in der Gemeinde       , Provinz (     ), PLZ      , Land      ; 

Anschrift, usw.      ; 

 

Firmenname       federführendes Unternehmen  Mitgliedsunternehmen  

Steuernummer:      ;     MwSt- Nr.:      ; 

mit Rechtssitz in der Gemeinde       , Provinz (     ), PLZ      , Land      ; 

Anschrift, usw.      ; 

 

 

VERPFLICHTET SICH 

 
1) (bei zu gründenden Bietergemeinschaften) wenn der Gemeinschaft der Zuschlag erteilt wird, das 

gemeinsame Sondermandat mit Vertretungsbefugnis, das sich aus einer öffentlichen Urkunde oder 

einer beglaubigten Privaturkunde ergibt, oder eine beglaubigte Abschrift davon unverzüglich 

vorzuweisen; 

 

2) (bei zu gründenden oder bereits gegründeten Bietergemeinschaften) separat von jedem 

Unternehmen des Zusammenschlusses ausgestellte Rechnungen abzugeben; die Auszahlung 

erfolgt entsprechend den angegebenen Teilen der Leistung direkt zugunsten der einzelnen 

Unternehmen, vorausgesetzt dass die Rechnungen des/der Mitgliedsunternehmen stets vom 

federführenden Unternehmen zur Annahme gegengezeichnet sind; 
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3) (bei zu gründenden oder bereits gegründeten Bietergemeinschaften) werden die Leistungen von den 

einzelnen zusammengeschlossenen Wirtschaftsteilnehmern des Konsortiums oder der Vernetzung 

von Unternehmen wie nachfolgend angegeben, getrennt erbracht und erklärt weiters, dass die 

Bietergemeinschaft insgesamt für die gesamte Konzession qualifiziert ist. 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ANMERKUNGEN 
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Teil II 

ANGABEN ZUM ERKLÄRENDEN UNTERNEHMEN 

 

 

ERKLÄRT 

 

 (bei Unternehmen mit Sitz in Italien) bei der Handels-, Industrie-, Handwerks- und 

Landwirtschaftskammer in        (     ) für die Tätigkeit (     ) eingetragen zu sein, welche mit dem 

Gegenstand dieser Ausschreibung übereinstimmt; 

 

 (bei Unternehmen mit Sitz im Ausland) im folgenden Verzeichnis oder in der folgenden offiziellen Liste 

des Zugehörigkeitsstaats eingetragen zu sein:       . 

 

 (andres) im Falle von Subjet der nicht verpflichtet bei der Hadelskammer eingetragen zu sein 

spezifizieren:       . 

 

 

 

BESTÄTIGT DIE FOLGENDEN DATEN 

(nur für jene die bei der Handelskammer eingetragen sind) 

 

 

Eintragungsnummer      ; 

Eintragungsdatum      ; 

Firma      ; 

 

 

 

 

 

 

ANMERKUNGEN 
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Teil III 

Verbindliche Erklärung gemäß Art. 5/bis des L.G. 17/1993 

Treuhandgesellschaften  

(für alle Arten von Bietern, die am Wettbewerb teilnehmen) 

 

E R K L Ä R T  

 

 keine Treuhandgesellschaft zu sein; 

 

 eine Treuhandgesellschaft zu sein und gibt gemäß Abs. 1 des Art. 5/bis des L.G. 17/1993 den 

Namen der Treugeber preis: 

      

      

      

      

 

 

 

 

 

 

 

 

 

ANMERKUNGEN 

 

      

 

 



AUTONOME PROVINZ BOZEN - SÜDTIROL

 

PROVINCIA AUTONOMA DI BOLZANO - ALTO ADIGE 

Seite / Pag. 14 
 

 

 

Teil IVI 

WEITERE VERBINDLICHE ERKLÄRUNG ZUR ZULASSUNG  

(für alle Arten von Bietern, die am Wettbewerb teilnehmen) 

 

ERKLÄRT 

a) in Kenntnis davon zu sein, dass die Teilnahme am gegenständlichen Verfahren als Erklärung gilt, im 
Besitz der allgemeinen und der besonderen Anforderungen zu sein, welche vom Art. 80 des GvD 
50/2016 vorgegeben werden; 

 
b) nicht in Kenntnis davon zu sein, dass gegenüber den restlichen in Art. 80 GvD 50/2016 genannten 

Subjekte irgendwelche Hinderungsgründe des Art. 80 GvD 50/2016 vorhanden sind; 
 

c) sich zu verpflichten, im Falle der Ausübung des Zugangsrechtes im Sinne des Art. 53 des GvD Nr. 
50/2016 die Dokumentation und darin enthaltenden Daten jedweder Natur nicht zu verbreiten, und jene 
Dokumentation ausschließlich zum Schutze rechtlicher Interessen im Rahmen des gegenständlichen 
Verfahrens zu verwenden; 

 
d) sämtliche allgemeine und besondere Umstände zu kennen, welche sich auf die Preisbestimmung, auf 

die Konzessionsbedingungen und die Durchführung der Konzession auswirken können, einschließlich 
der Pflichten, die sich aus der Zahlung der Ausgleichsmittel ergeben; 

 
e) (für nicht ansässige Wirtschaftsteilnehmer ohne ständigen Sitz in Italien) sich zu verpflichten, sich im 

Falle der Zuschlagserteilung den Bestimmungen laut Art. 17, Absätze 2 und Art. 53, Absatz 3 des 
Dekretes des Präsidenten der Republik 633/1972 nachzukommen und der Vergabestelle die 
Ernennung des Steuervertreters laut Gesetz mitzuteilen; 

 
f) (eventuell bei Unternehmen, die nicht in Italien ansässig sind und dort über keine ständige 

Niederlassung verfügen) dass sich das Unternehmen den geltenden, auf ihm anwendbaren, 
steuerlichen Bestimmungen unterwirft; 

 
g) bei sonstigem Ausschluss, die Integritätsvereinbarung anzunehmen, welche den 

Ausschreibungsunterlagen beigelegt wurde und von der Landesagentur für Umwelt mittels Dekret Nr. 
5361/2018 genehmigt wurde; 

 
h) Einsicht in die Informationen zur Verarbeitung personenbezogener Daten auf dem Portal 

„Ausschreibungen Südtirol“ unter der Webseite www.ausschreibungen-suedtirol.it oder auf folgender 
Webseite der Landesagentur für Umwelt http://umwelt.provinz.bz.it/schutz-personenbezogener-
daten.asp genommen zu haben; 

 
i) bei der Ausarbeitung des Angebotes wurden die Verpflichtungen aus den einschlägigen 

Bestimmungen über Sicherheit, Hygiene, Umweltschutz, Arbeitsbedingungen, Vor- und Fürsorge, 
berücksichtigt, welche für die Bediensteten gelten; 

 
j) dass im Zusammenhang mit der gegenständlichen Ausschreibung keine Vereinbarungen und/oder 

Praktiken bestehen, die eine Einschränkung des Wettbewerbs und des Marktes gemäß den 
anwendbaren Bestimmungen bewirken; 

 
k) den Inhalt der Wettbewerbsbedingungen und der entsprechenden Anlagen, eventueller 

Richtigstellungen und Erläuterungen, welche während des Ausschreibungsverfahrens übermittelt und 
auf der Website der Autonomen Provinz Bozen auf der Seite der „Transparente Verwaltung“ ohne 
Ausnahmen und Vorbehalte vollinhaltlich zu akzeptieren; 

 
l) sich dessen bewusst zu sein, dass die im Rahmen der auf der Grundlage der 

Ausschreibungsdokumente eingeleiteten Verfahren erhobenen Daten gemäß Art. 13 GvD Nr. 196 vom 
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30.6.2003 „Datenschutzkodex“ ausschließlich im Rahmen dieser Ausschreibung zur Vergabe des 
gegenständlichen Auftrags verarbeitet werden; 

 
m) dass diese Konzession ohne Vermittlung oder Mitwirkung Dritter abgeschlossen wurde; 

 
n) niemandem, direkt oder durch Dritte, einschließlich der Unternehmen, mit denen man in einem 

Kontroll- oder- Vereinigungsverhältnis steht, Geldsummen oder andere Leistungen für 
Vermittlungsgeschäfte oder ähnliche Geschäfte, die jedenfalls dazu dienen sollten die Konzession zu 
erleichtern, ausbezahlt oder versprochen zu haben; 

 
o) sich zu verpflichten, in keiner Weise Geldsummen oder andere Leistungen auszuzahlen, welche die 

Durchführung und/oder die Verwaltung dieser Konzession mit Bezug auf die damit eingegangenen 
Verpflichtungen erleichtern oder begünstigen könnten, weder Handlungen zu vollziehen die dasselbe 
zum Zweck haben; 

 
p) sich darüber bewusst zu sein, dass der Teilnehmer aus der Ausschreibung ausgeschlossen wird, wenn 

festgestellt wird, dass der Inhalt der abgegebenen Erklärungen oder der von diesen vorgelegten 
Unterlagen nicht der Wahrheit entspricht, bzw. dass der Zuschlag bei etwaiger Zuschlagserteilung 
aufgehoben und/oder widerrufen wird und dass die Konzession aufgehoben wird; 

 
q) sich zu verpflichten, die Vergabestelle über jede in den Besitzverhältnissen, in der Betriebsstruktur, in 

den technischen Diensten und in der Verwaltung eingetretene Änderung, auch in Bezug auf die 
Subunternehmer, unverzüglich zu unterrichten; 

 
r) (nur für Treuhandgesellschaften) sich zu verpflichten, für die gesamte Dauer der Konzession auch alle 

zukünftigen Treugeben offenzulegen; 
 

s) (nur für Treuhandgesellschaften) sich zu verpflichten, innerhalb von 30 Tagen von dem Tag an, an 
dem sie Kenntnis darüber erhalten, dem Konzessionär allfällige Änderungen der Treugeber mitteilen. 

 
 
 
 

 Der gesetzliche Vertreter 

      

(mit Digitalunterschrift unterzeichnet) 

 

 


